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Juhud, mille suhtes komisjonil ei ole vastuväiteid

(2006/C 47/07)

(EMPs kohaldatav tekst)

Otsuse vastuvõtmise kuupäev: 17.9.2003

Liikmesriik: Ühendkuningriik (Inglismaa)

Abi nr: N 144/2003

Nimetus: Kalalaevu (nende kasutuselt kõrvaldamist) käsitlev
kava 2003. aastaks

Eesmärk: Laevastikust kalalaevade kõrvaldamine eesmärgiga
vähendada tursa püügikoormust 15-20 % võrra

Õiguslik alus: Statutory Instrument

Abi osatähtsus või summa: Taotlusi käsitletakse indivi-
duaalse, konkurentsivõimelisema pakkumise alusel ning välja
valitakse kõige enam kasu toovad pakkumised. Laevade puhul,
mille vanus on kümme aastat või üle selle, määratakse toetus
määruses 2792/1999 sätestatu piires ning sellele lisandub 20 %
vanametalliks lammutamise hüvitist. Alla 10 aasta vanuste
laevade puhul tõstetakse ülemmäärasid 1,5 % võrra iga 10
aastast allapoole jääva aasta kohta

Kestus: 2003/2004

Muu teave: Aastaaruanne

Otsuse tekst usaldusväärse(te)s keel(t)es, ilma konfidentsiaalse
infota, on kättesaadaval veebilehel:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Otsuse vastuvõtmise kuupäev: 4.7.2003

Liikmesriik: Ühendkuningriik (Šotimaa)

Abi nr: N 155/2003

Nimetus: Merekalapüüki käsitlev (üleminekutoetus) (Šotimaa)
(nr 2) kava 2003. aastaks

Eesmärk: Majandusliku kompensatsiooni võimaldamine laeva-
dele, mille püügikoormus on vähenenud seoses tursavarude
vähenemisega Põhjameres

Õiguslik alus: Scottish Statutory Instrument

Eelarve: 10 miljonit (GBP) (ligikaudu 15 miljonit EUR)

Abi osatähtsus või summa: 142 Suurbritannia naelsterlingit
(GPB) mahutavusühiku (VCU) kohta kogu hooaja vältel tegutse-
vatele laevadele

Kestus: 1. märts kuni 31. august 2003

Muu teave: Aastaaruanne

Otsuse tekst usaldusväärse(te)s keel(t)es, ilma konfidentsiaalse
infota, on kättesaadaval veebilehel:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Otsuse vastuvõtmise kuupäev: 27.2.2004

Liikmesriik/Piirkond: Iirimaa

Abi nr: N 340/2001

Nimetus: Maksusoodustus siiapüügi laevadesse tehtavatele
investeeringutele

Eesmärk: Suurendada kapitalimahutusi siiapüügi laevadesse

Õiguslik alus: Finance Act 2001

Eelarve: Tegelik valuutakulu ja kavast saadav kasu sõltub
projekti tüübist ja ulatusest, maksuskaalast, mille suhtes on
rakendatud maksuvabastust ja rahastamise taset, mis ei ole
abiandmine

Abi liik ja osatähtsus: Nõukogu määrusega (EÜ)
nr 2792/1999 kehtestatud abi määrad, muudetud nõukogu 20.
detsembri 2002. aasta määrusega (EÜ) nr 2369/2002

Abi kestus: 2001., 2002., 2003. aasta kuni 3. september
2004

Muu teave: Aastaaruanne

Otsuse tekst usaldusväärse(te)s keel(t)es, ilma konfidentsiaalse
infota, on kättesaadaval veebilehel:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Otsuse vastuvõtmise kuupäev: 5.4.2004

Liikmesriik: Madalmaad

Abi nr: N 356/2003

Nimetus: Kalandustoodete lossimisvaldkonna huvide kaitsmine

Eesmärk: Meetmete rahastamine kalandustoodete lossimisvald-
konna nõustamiseks ning kõnealuse sektori huvide kaitsmiseks
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Õiguslik alus:
— Instellingsverordening Productschap Vis

— Verordening instelling van een fonds voor de aanvoersector

Eelarve: 50–100 000 EUR aastas

Kestus: 2003. aasta ning järgnevad aastad

Abiliik ja selle osatähtsus: Kalandus- ja vesiviljelussektori
riigiabi kontrollimise suunistega määratletud summade piires
(EÜT C 19, 20.1.2001, lk 7)

Muu teave: Aasta aruanne

Otsuse tekst usaldusväärse(te)s keel(t)es, ilma konfidentsiaalse
infota, on kättesaadaval veebilehel:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Otsuse vastuvõtmise kuupäev: 17.2.2003

Liikmesriik: Hispaania

Abi nr: N 574/2002

Nimetus: Marokoga sõlmitud kokkulepe — kalalaevastiku
ümberkorraldamine (Valencia)

Eesmärk: Soodustada kuni 1999. aastani Marokoga sõlmitud
kalanduskokkuleppe kohaldamisalas olevate laevade ja kalurite
tegevuse ümberkorraldamist

Õiguslik alus: Orden de la Conselleria de Agricultura, Pesca y
Alimentación por la que se establecen determinados requisitos
y condiciones que afectan a la reconversión de los buques y
pescadores por la finalización del Acuerdo de pesca con
Marruecos

Eelarve: 1 500 000 EUR

Abi osatähtsus: Vastavalt nõukogu määrustega (EÜ)
nr 2792/1999 ja (EÜ) nr 2561/2001 sätestatud kriteeriumidele
ja jaotustele

Kestus: 2002-2003

Otsuse tekst usaldusväärse(te)s keel(t)es, ilma konfidentsiaalse
infota, on kättesaadaval veebilehel:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Otsuse vastuvõtmise kuupäev: 15.1.2003

Liikmesriik: Itaalia

Abi nr: N 702/2002

Pealkiri: Tööstusharu rakendatud meetmed. Kalandussektor

Eesmärk: Ühenduse abi raamprogrammiga hõlmatud struktu-
raalsete meetmete rakendamine kalanduses, mille eest vastu-
tavad kalandustööstusega seotud isikud

Õiguslik alus: Circolare applicativa della normativa CE in
materia di OO.PP. e Associazioni di OO.PP. (Ministero delle
Politiche Agricole e Forestali)

Eelarve: 5 286 000 EUR

Abi osatähtsus: Vastavalt nõukogu määruses (EÜ)
nr 2792/1999 sätestatud määradele

Kestus: 2000-2006

Muu teave: Aastaaruanne

Otsuse tekst usaldusväärse(te)s keel(t)es, ilma konfidentsiaalse
infota, on kättesaadaval veebilehel:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Otsuse vastuvõtmise kuupäev: 15.1.2003

Liikmesriik: Portugal

Abi nr: NN 92/2002

Pealkiri: Ajutine sardiinipüügi peatamine — kalandussektor

Eesmärk: Hüvitada kaluritele ja kalalaevade omanikele ajutine
sardiinipüügi (Sardina pilchardus) peatamine ettenägematu
bioloogilise nähtuse tõttu põhja piirkonnas (noorkalade
erakordne rohkus) ja kalapüügikeeld, mille eesmärgiks on
reproduktiivse biomassi taastamine

Õiguslik alus: Portaria no. 123-B/2002, de 8 de Fevereiro, que
estabelece o Regulamento de apoio à cessação temporária da
actividade das embarcações de pesca dirigida à sardinha

Eelarve: 1 200 000 EUR

Kestus: Kaks kuud 2002. aasta jooksul.

Otsuse tekst usaldusväärse(te)s keel(t)es, ilma konfidentsiaalse
infota, on kättesaadaval veebilehel:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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